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MESDAMES, MESSIEURS, 

Nous vous remercions pour l’achat du four à micro-ondes FORGAST. 

Afin de garantir la sécurité et le bon fonctionnement de l’appareil, il est impératif de lire attentivement ce mode d’emploi avant sa première utili-

sation. Nos produits sont régulièrement modifiés et améliorés afin d’assurer leur fonctionnement fiable ainsi que la sécurité de leur utilisation. 

Le mode d’emploi doit être conservé dans un lieu sûr et accessible au personnel habilité. En tant que fabricant, nous nous réservons le droit d’apporter

des modifications aux paramètres et aux solutions techniques dans le but d’améliorer continuellement la qualité de nos produits. Les informations 

et paramètres contenus dans ce manuel peuvent différer de la réalité sans pour autant avoir d’impact significatif sur l’utilisation de l’appareil.

Forgast

1. SÉCURITÉ 

1.  Après la réception de l’appareil, il est impératif de vérifier soigneusement son état quant à la complétude et à d’éventuels dommages survenus lors du 

transport. 

En cas de constatation d’une non-conformité ou de dommages, il convient de se conformer strictement aux dispositions des Conditions Générales de Garantie ex-

posées dans cette notice d’utilisation. N’utilisez en aucun cas un appareil endommagé pendant le transport. Cela pourrait entraîner des blessures corporelles, des 

détériorations de l’appareil ou des pertes matérielles dont le fabricant ne saurait être tenu responsable. 

2. Le non-respect des consignes d’utilisation et de sécurité énoncées peut entraîner des blessures corporelles graves ainsi que des dommages matériels.

3. L’appareil doit être utilisé dans les conditions prévues par le manuel et dans le respect du domaine d’utilisation pour lequel il a été conçu et fabriqué.

4. Pendant l'utilisation, l'appareil doit être protégé contre tout contact avec l'eau.  Cela concerne également toutes les connexions électriques.

En cas de contact de l'appareil avec de l'eau, il est impératif de le débrancher immédiatement de la source d'alimentation et de le faire vérifier par un service 

agréé Forgast. Le non-respect de cette consigne peut entraîner un risque d'électrocution et constituer un danger mortel. 

5. Il ne faut en aucun cas ouvrir le caisson de l’appareil soi-même. Toutes les orifices de ventilation doivent rester parfaitement dégagés afin d'assurer un 

refroidissement optimal de l'appareil. Il est strictement interdit d'insérer dans les orifices de l'appareil des objets qui ne font pas partie de l’équipement 

standard ou optionnel. 

6. La prise d’alimentation doit être manipulée avec une main sèche. Lors du débranchement, saisissez toujours la prise et jamais le câble d’alimentation.

Contrôlez régulièrement l’état de la prise ainsi que du câble d’alimentation. En cas de dommage ou de dysfonctionnement, mettez immédiatement l’appareil

hors service et contactez le service après-vente agréé Forgast. 

7.  En cas de chute ou de renversement de l’appareil, il est impératif de le faire vérifier ou réparer par le service agréé Forgast avant toute nouvelle utilisa-

tion. Il est strictement interdit d’essayer de le réparer soi-même, car cela pourrait présenter un risque mortel. 

Toute modification ou transformation de la structure de l’appareil est formellement interdite. 

8. En cas de constatation d’un endommagement du câble d’alimentation ou de la fiche, ceux-ci doivent impérativement être remplacés. Le câble d’alimentation doit être 

protégé contre tout contact avec des éléments chauds ou tranchants de l’équipement, le feu ou tout autre objet. Le câble doit être sécurisé afin d’éviter toute traction ac-

cidentelle ou tout risque de trébuchement.

ATTENTION !

Le raccordement, l’adaptation ou la réparation de l’installation électrique existante doit être confié à une personne connaissant le contenu des instructions

de l’appareil, dûment formée et titulaire des habilitations nécessaires.



9. Il est nécessaire de contrôler régulièrement le fonctionnement de l’appareil et, en cas de dysfonctionnement, de se référer en priorité 
aux informations contenues dans la présente notice.  Si la mise en marche de l’appareil est impossible ou si les paramètres de fonctionne-
ment ne sont pas conformes, veuillez contacter le service après-vente agréé Forgast. 

10. Les personnes mineures, présentant un handicap moteur ou mental, ainsi que celles sans connaissance adéquate de l’utilisation correcte de l’appareil, ne doivent 

utiliser celui-ci qu’en présence et sous la supervision d’une personne responsable de la sécurité.

11. Lors du nettoyage, de l’entretien ou en cas d’arrêt prolongé, il convient d’éteindre l’appareil conformément aux instructions du manuel et de débrancher 

la fiche de la prise électrique.

ATTENTION !
Si la fiche demeure connectée, l’appareil reste sous tension en permanence.  Il est impératif de garantir un accès facile à la fiche
et à la prise électrique.  Cela permet une déconnexion aisée de l’appareil ainsi qu’une coupure rapide de l’alimentation en cas de
panne majeure. 

ATTENTION !
Le non-respect des indications ci-dessus peut entraîner des blessures graves, un risque vital, des dommages à l’appareil ou des 
pertes matérielles importantes dont le fabricant décline toute responsabilité. Le non-respect des points mentionnés ci-dessus 
peut entraîner la nullité de la garantie. 

2. DESTINATION D’USAGE 

Le four à micro-ondes de marque Forgast est conçu pour chauffer, préparer et décongeler rapidement et efficacement les aliments (version
électronique uniquement).  Cet appareil est idéal pour les établissements de restauration tels que restaurants, bars, hôtels ou points de res-
tauration collective.
Il est exclusivement destiné au traitement thermique des denrées alimentaires placées dans des récipients appropriés, autorisés pour une 
utilisation au micro-ondes. 

L’appareil ne doit pas être utilisé pour :
• sécher des tissus, des serviettes ou des éponges,
• chauffer des produits chimiques, des liquides techniques ou des substances inflammables, 
• tout usage autre que culinaire. 

Le fabricant décline toute responsabilité en cas de dommages résultant d’un usage non conforme à la destination de l’appareil.
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1 Conseils culinaires 

2 Molette de minuterie 

1 Affichage 

2 Touches de puissance 

3 Touche de réglage du temps 

4 Touche double portion 

Panneau de commande FG09903 Panneau de commande FG09904 

3. CONCEPTION DE L’APPAREIL 

Le micro-ondes Forgast est proposé en deux versions : commande manuelle et commande électronique. Cet appareil a été conçu pour un fonctionnement in-

tensif en cuisine professionnelle. Sa coque robuste, résistante à la corrosion, est entièrement réalisée en acier inoxydable, garantissant durabilité, facilité de 

nettoyage et une esthétique adaptée aux environnements gastronomiques.

L’intérieur de la cavité, également en acier inoxydable dans son intégralité, est dépourvu de plateau tournant, ce qui permet une utilisation plus efficace de l’espace

de travail, facilite l’entretien et renforce la résistance de l’appareil aux sollicitations intensives. Un éclairage intérieur constant, assuré par une ampoule à incandes-

cence, garantit une excellente visibilité des aliments durant le fonctionnement de l’appareil.

Le modèle FG09903 est équipé d’une commande classique et intuitive par sélecteur rotatif pour la minuterie, avec une échelle lisible, permettant une sélection 

rapide du temps de fonctionnement sans nécessiter de programmation.  Cette solution est dédiée aux utilisateurs préférant une utilisation directe et manuelle. 

Grâce à un grand sélecteur rotatif, le temps peut être réglé avec une précision de 15 secondes – rapidement, confortablement et de manière fiable. 

Le modèle FG09904 est basé sur un panneau à membrane tactile moderne avec des touches fonctionnelles sensitives, offrant l’accès à cinq niveaux de puis-

sance, à la fonction de décongélation ainsi qu’à la programmation jusqu’à trois étapes de cuisson. L'utilisateur peut sélectionner des durées prédéfinies à 

l’aide des touches numériques ou saisir manuellement le temps de fonctionnement.  L’appareil est également doté d’une fonction double portion (X2), qui pro-

longe automatiquement le temps de fonctionnement, ainsi que d’une fonction d’arrêt et de redémarrage rapide, utile en cas de forte intensité d’utilisation.

L’affichage LED clair permet un contrôle précis des paramètres et un suivi efficace de l’ensemble du processus. 

Ces deux modèles combinent robustesse, fonctionnalité et simplicité d’utilisation, garantissant fiabilité et flexibilité adaptées aux exigences de la restauration 

moderne. 

5 Bouton STOP / ANNULER 

6 Bouton DÉMARRER 

7 Boutons programmes 
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MODÈLE FG09903 FG09904

Alimentation 230 V/50 Hz 230 V/50 Hz

Puissance 1500 W 1500 W

Puissance micro-ondes 1000 W 1000 W

Dimensions extérieures 511 x 432 x 311 mm 511 x 432 x 311 mm

Dimensions intérieures 327 x 346 x 200 mm 327 x 346 x 200 mm

Poids 14,7 kg 14,7 kg

Contrôle Manuel Électronique 

Minuterie Jusqu’à 6 minutes Jusqu’à 60 minutes 

Fonction décongélation Non Oui 

4. CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES 

5. TRANSPORT ET STOCKAGE 

Dès réception de l’appareil, il convient de vérifier immédiatement qu’il est complet et qu’il n’a subi aucun dommage lors du transport. Lors du transport,

l’appareil doit être manipulé avec précaution et il faut éviter tout choc. 

L’appareil emballé ne doit pas être entreposé en plein air. Il doit être stocké dans un local ventilé, où l’atmosphère ne favorise pas la corrosion. Il est interdit de manipuler

l’appareil en le retournant ou en le faisant pivoter contrairement aux indications portées sur l’emballage.

L’emballage doit rester scellé en usine jusqu’au moment de l’installation de l’appareil. Lors du stockage, il est impératif de respecter strictement les 

indications figurant sur l’emballage concernant la position de l’appareil, son orientation et ses modalités de rangement. 

6. INSTALLATION 

Avant la première utilisation, retirer tous les éléments d’emballage, les protections de transport ainsi que les films protecteurs de l’appareil et de ses ac-

cessoires. Il est interdit de retirer la plaque signalétique ainsi que les étiquettes d’avertissement apposées sur l’appareil.

• L’appareil doit être installé sur une surface stable et parfaitement horizontale, d’une capacité portante appropriée, afin d’assurer une utilisation sécurisée.

• Le four micro-ondes est destiné uniquement à une utilisation en pose libre sur un plan de travail. Il ne doit pas être encastré.

• Pour garantir une ventilation adéquate et éviter toute surchauffe :
• maintenir un espace d’au moins 10 cm entre le mur et l’arrière ainsi que les côtés de l’appareil ; un des côtés du four doit rester entièrement dégagé (pour

le modèle FG09903, c’est le côté gauche qui doit rester dégagé),

• maintenir au moins 30 cm d’espace libre au-dessus de l’appareil,
• ne pas obstruer les orifices de ventilation, tant sur le boîtier de l’appareil qu’à l’intérieur de la cavité,
• ne pas démonter les pieds de l’appareil – ils assurent une circulation d’air adéquate.

• L’appareil ne doit pas être installé :
• à proximité d’une flamme nue, de radiateurs ou d’autres sources de chaleur, 
• dans des endroits exposés à un fort ensoleillement ou à une humidité élevée (supérieure à 70 %),

• sur des surfaces inflammables.
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• L’appareil doit être installé dans un endroit où l’accès à la prise électrique est facile, afin de permettre un débranchement rapide 
en cas de défaillance.

• Il est strictement interdit d’utiliser des rallonges ou des multiprises.  L’appareil doit être branché directement sur une prise électrique dont la tension et la fréquence

correspondent aux données indiquées sur la plaque signalétique.

• Le circuit d’alimentation doit être protégé par un fusible 16 A ainsi que par un disjoncteur différentiel.
• Il est recommandé de ne pas installer l’appareil à proximité de téléviseurs ou de récepteurs radio, car le fonctionnement du micro-ondes pourrait perturber leur réception.

ATTENTION !
• Ne pas utiliser d’alimentation autre que celle indiquée sur la plaque signalétique.
• Il ne faut pas utiliser de disjoncteur différentiel ne répondant pas aux normes de sécurité.
• L'installation et la maintenance électrique doivent être effectuées par un service agréé Forgast ou par des personnes

disposant des qualifications requises.
• Le disjoncteur différentiel, le fusible ainsi que la prise secteur doivent être installés à proximité de l’appareil.
• La fiche et la prise doivent être en parfait état et garantir un raccordement correct. 

7. UTILISATION 

ATTENTION !
• Ne pas utiliser l’appareil à des fins autres que celles prévues.  L’appareil doit être utilisé uniquement par des personnes ayant 

pris connaissance de ce mode d’emploi.
• Avant tout montage, démontage ou nettoyage, débrancher impérativement l’appareil de la prise de courant. 
• Avant la première utilisation, laver et sécher soigneusement l’appareil.
• N’utiliser que des accessoires, récipients et emballages spécifiquement conçus pour les fours à micro-ondes. 

Récipients et matériaux – recommandations d’utilisation dans un four à micro-ondes 

MATÉRIAU RECOMMANDATIONS 

Plat à brunir (browning 
dish) 

Utiliser conformément aux instructions du fabricant. Le fond du récipient doit être en contact étroit avec la base en céramique.
Une utilisation inappropriée peut provoquer la fissuration de la base. 

Bocaux en verre 
Utiliser exclusivement des bocaux indiqués comme adaptés à l’utilisation au micro-ondes. 
Ne pas utiliser de récipients fissurés ou ébréchés.

Verre résistant à la chaleur 
N’utiliser que des récipients résistants à la chaleur, sans éléments métalliques décoratifs.
Ne pas utiliser de récipients fissurés ou ébréchés.

Sachets de cuisson 
Utiliser conformément aux instructions du fabricant. Ne pas fermer avec des trombones métalliques.
Pratiquer des incisions afin de permettre l’évacuation de la vapeur.

Assiettes et gobelets
en papier 

Utiliser uniquement des récipients indiqués comme compatibles avec les micro-ondes.
Réservé à un chauffage court. Ne pas laisser l’appareil sans surveillance.

Essuie-tout 
À utiliser pour couvrir les aliments pendant le chauffage et pour absorber les matières grasses. 
Usage uniquement de courte durée et sous surveillance.

Papier sulfurisé Utiliser comme couvre-plat anti-éclaboussures ou pour envelopper les aliments destinés à la cuisson à la vapeur.

Matières plastiques 
(plastique)

Employer uniquement des récipients spécifiés comme adaptés pour micro-ondes. Certains récipients peuvent se déformer 
sous l’effet de la chaleur. Les sachets de type « boil-in-bag » ainsi que les sacs hermétiquement fermés doivent être percés
ou incisés conformément aux recommandations du fabricant. 

Film plastique 
(usage alimentaire)

Utiliser uniquement du film plastique spécifié comme compatible avec les micro-ondes.
À utiliser pour couvrir les aliments afin de préserver leur humidité. Éviter tout contact du film avec les aliments. 
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MATÉRIAU RECOMMANDATIONS 

Vaisselle (céra-
mique, porcelaine) 

Employer uniquement des récipients spécifiés comme adaptés pour micro-ondes. Se conformer aux consignes du fabricant. 

Thermomètres Utiliser exclusivement des thermomètres certifiés sûrs pour micro-ondes (par exemple, pour la cuisson de la viande ou du sucre). 

Papier sulfurisé À utiliser comme couverture pour prévenir les éclaboussures et retenir l’humidité.

MATÉRIAU ATTENTION 

Plateau en aluminium 
Peut provoquer des étincelles (arc électrique) car le métal bloque les micro-ondes. 
Transférer l’aliment dans un récipient spécifiquement adapté aux micro-ondes.

Emballage en carton 
avec poignée métallique 

Peut provoquer des étincelles et un incendie. Ne pas utiliser. 

Récipients métalliques 
ou avec revêtement 
métallique 

Le métal réfléchit les micro-ondes, ce qui peut provoquer des étincelles et endommager l’appareil. Ne pas utiliser. 

Agrafes et attaches métalliques Peuvent provoquer des étincelles et entraîner un incendie. Ne pas utiliser. 

Sacs en papier Peuvent s’enflammer lors de l’utilisation. Ne pas utiliser.

Polystyrène 
(mousse plastique)

Peut fondre ou contaminer le contenu lors du chauffage. Ne pas utiliser. 

Bois Se dessèche au micro-ondes et peut se fissurer ou se délaminer. Ne pas utiliser. 

Matériaux à éviter dans le four à micro-ondes 

UTILISATION DU MODÈLE FG09903 

1. Mode veille et économie d’énergie 
• Lors de la mise sous tension de l’appareil, un signal sonore unique retentit et le four à micro-ondes passe en mode économie d’énergie.
• À la fin de la cuisson, l’appareil bascule également automatiquement dans ce mode. 

2. Réglage du temps 
• En mode veille, tournez le bouton pour régler le temps de cuisson – de 15 secondes à 6 minutes, par incréments de 15 secondes. 
• Les indications culinaires présentes sur le panneau de commande permettent de sélectionner le temps de cuisson adéquat.

3. Démarrage de la cuisson 
• La cuisson démarre automatiquement une fois le temps réglé.
• L'appareil fonctionne exclusivement à pleine puissance – il est impossible de modifier ce niveau.

4. Modification du temps en cours de fonctionnement 
• Pendant la cuisson, tournez le bouton pour ajuster le temps. 
• Si la modification est inférieure à 5 secondes, aucun avertissement sonore ne retentit.
• Au-delà de 5 secondes, un signal unique est émis à chaque rotation. 

5. Ouverture de la porte pendant le fonctionnement 
• L'ouverture de la porte interrompt immédiatement la cuisson. 
• L'affichage s'éteint et aucun signal n’est émis.
• Après avoir refermé la porte, vous devez régler de nouveau le temps de cuisson pour reprendre le processus. 
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6. Arrêt de la cuisson 
• Positionner le bouton sur « 0 » arrête la cuisson et déclenche cinq signaux sonores. 
• Le micro-ondes revient en mode veille, puis en mode économie d'énergie.

7. Fin de la cuisson 
• À la fin du décompte, cinq signaux sonores retentissent et l'appareil passe automatiquement en mode économie d'énergie.

UTILISATION DU MODÈLE FG09904 

Cinq niveaux de puissance sont disponibles. 

NIVEAU PUISSANCE AFFICHAGE 

Élevé (High) 100% PL10

Moyennement élevé (M. High) 70% PL7

Moyen (Med.) 50% PL5

Décongélation (Defrost) 20% PL2

Maintien (Hold) 0% PL0

OPTION RÉGLAGE DESCRIPTION 

1. Signal de fin de cuisson 

OP:10 Signal pendant 3 secondes 

OP:11 Signal continu 

OP:12 5 signaux courts, répétés 

2. Volume du signal 

OP:20 Signal désactivé 

OP:21 Niveau sonore faible 

OP:22 Niveau sonore moyen 

OP:23 Niveau sonore élevé 

3. Signal sonore des touches 
OP:30 Signal sonore des touches désactivé 

OP:31 Signal sonore des touches activé 

4. Temps de réaction du clavier 

OP:40 15 secondes 

OP:41 30 secondes 

OP:42 60 secondes 

OP:43 120 secondes 

5. Cuisson directe 
OP:50 Fonction désactivée 

OP:51 Fonction activée 

Options utilisateur – valeurs par défaut en gras 
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OPTION RÉGLAGE DESCRIPTION 

6. Réinitialisation via la porte 
OP:60 Désactivé 

OP:61 Activé 

7. Temps de cuisson maximal 
OP:70 60 minut

OP:71 10 minut

8. Programmation manuelle 
OP:80 Désactivé 

OP:81 Activé 

9. Mode numérique 
OP:90 Chiffres simples – 10 programmes 

OP:91 Chiffres doubles – 100 programmes 

Durées de cuisson par défaut 

Sauf indication contraire dans la fiche technique du produit, le four à micro-ondes sera livré avec les paramètres par défaut suivants :

1. Démarrage 
• Après la mise sous tension de l’appareil, l’affichage indiquera «_ _ _  ».
• Si la touche «ARRÊT/RÉINITIALISATION» est pressée, le cuisinier basculera en mode veille.
• En mode veille, il est impossible d’appuyer sur une quelconque touche. 

2.Mode veille 
• Le passage en mode veille s’effectue automatiquement après une durée définie d’inactivité en mode prêt, à condition qu’aucune touche n’ait 

été pressée et que la porte n’ait pas été ouverte puis refermée.  Cette durée est configurée via l’option utilisateur n° 4 (temps d’inactivité du 

clavier).
• En mode veille, l’affichage reste éteint. Le cuisinier n’exécute aucune action. 
• Pour quitter le mode veille et revenir en mode attente, ouvrez puis fermez la porte. 
• ATTENTION : En mode veille, le panneau de commande est inactif – les boutons sont désactivés.

BOUTON TEMPS AFFICHÉ PUISSANCE 
COEFFICIENT 

CUISSON 

1 0:10 100% 80%

2 0:20 100% 80%

3 0:30 100% 80%

4 0:45 100% 80%

5 1:00 100% 80%

6 1:30 100% 80%

7 2:00 100% 80%

8 3:00 100% 80%

9 4:00 100% 80%

0 5:00 100% 80%
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3. Mode attente 
• Le cuisinier est en mode attente lorsqu’il est prêt à démarrer une cuisson manuelle ou à utiliser un cycle programmé.

• Ouvrir et fermer la porte en mode veille entraîne le passage en mode attente. 
• Dans ce mode, l’affichage indique « 0:00 ».
• Le mode veille permet d’accéder à presque tous les autres modes de fonctionnement de l’appareil.

4.Mode porte ouverte 
• Lorsque la porte est ouverte, l’appareil passe automatiquement en mode porte ouverte. Dans ce mode, il est également possible d’accé-

der au mode programmation. 
• En mode porte ouverte, l’affichage est éteint, tandis que le ventilateur et l’éclairage intérieur de la cuisinière fonctionnent. 
• Après la fermeture de la porte :
• si l’option utilisateur « OP:60 » a été activée et que l’appareil était en cours d’un cycle de cuisson (manuel ou programmé), la cuisinière 

passe en mode pause, 
• Dans les autres cas, conformément au réglage «OP:61» , le cuisinier revient en mode veille. L’ouverture puis la fermeture de la porte an-

nule toutes les données relatives au programme manuel ou programmé en cours. 

5. Mode pause 
• Ce mode permet à l’utilisateur de suspendre temporairement le cycle de cuisson afin de vérifier ou de remuer le plat. 
• Lors du fonctionnement en mode cuisson manuelle ou d’un programme de cuisson, l’ouverture ou la fermeture de la porte, ou la pression du bouton «ARRÊT/RÉINITIALI-

SATION» provoque la mise en mode pause de l’appareil.

• En mode pause, l'affichage indique le temps de cuisson restant. 
• Le mode pause commute automatiquement en mode veille conformément aux règles définies dans l’option utilisateur « OP:4 » .  L'appui sur la touche « ARRÊT/

RÉINITIALISATION » entraîne un passage immédiat en mode veille, tandis que la pression sur la touche « DÉMARRER » permet de reprendre le fonctionnement.

6. Mode de réglage manuel de la cuisson 
• Ce mode autorise l’utilisateur à définir manuellement le temps de cuisson ainsi que le niveau de puissance. 
• En mode veille,  l’appui sur la touche « Time Entry » du clavier active le mode de réglage manuel de la cuisson.
• L’affichage indique « 00:00 ».
• La pression des boutons correspondant au niveau de puissance (par ex. « Puissance élevée », « Moyenne », « Décongélation ») provoque l’affichage de la puis-

sance sélectionnée. Une double pression sur le même bouton règle la puissance à 100 % (PL10) . En l’absence de sélection, le mode maintien (PL10) est activé 

par défaut.

• Après la saisie des données,  appuyer sur « DÉMARRER » pour lancer la cuisson manuelle, ou sur « STOP » pour revenir en mode veille .

7. Mode de cuisson manuelle 
• Ce mode permet une cuisson manuelle selon un temps et un niveau de puissance préalablement définis.
• Après avoir entré les réglages en mode programmation manuelle, appuyez sur le bouton « DÉMARRER » pour lancer le cycle de cuisson.
• Pendant la cuisson, le temps restant est affiché, tandis que le ventilateur et l’éclairage intérieur sont activés.
• À la fin du programme, le micro-ondes passe en mode fin de cycle de cuisson. 
• Appuyez sur le bouton « STOP » en mode de cuisson manuelle pour passer en mode pause.

8.Mode fin de cycle de cuisson 
• Après le décompte du temps en mode de cuisson manuelle ou programmée, le micro-ondes passe en mode fin de cycle de cuisson. 
• L'affichage indique «End».
• Si l'option utilisateur «OP:11» ou «OP:12» est sélectionnée, la Cuisinier émettra un signal sonore jusqu'à ce que l'utilisateur confirme la fin 

du cycle – en ouvrant puis fermant la porte ou en appuyant sur le bouton «STOP» .
• Si «OP:12» est sélectionnée ,  après un signal sonore de 3  secondes, la Cuisinier passera automatiquement en mode de veille .



9.Mode de cuisson avec réglages programmés 
• Ce mode permet de démarrer rapidement un cycle de cuisson programmé en appuyant sur un seul bouton. En mode de veille , appuyer sur un 

bouton numérique lance le programme attribué à cette touche. 
• L’affichage indique le temps total restant du programme. En cas de cuisson multi-étapes, le temps total est affiché, et non la durée des étapes indi-

viduelles.
• Si le programme sélectionné dépasse la durée maximale autorisée définie dans l’option 7  utilisateur ,  le cuisinier émet trois bips rapides, 

et l’affichage indique « 00:00 » – cela signifie que le programme ne peut pas être lancé .
• À la fin du programme, le cuisinier passe en mode fin de cycle de cuisson. 
• Si le bouton correspondant est pressé dans ce mode, le four passe en mode pause. 

10. Cuisson « à la volée » 
• Ce mode permet de lancer un nouveau cycle de cuisson même lorsque le four est déjà en fonctionnement ou en mode pause. 
• Si l’option utilisateur « OP:51 » est activée, il est possible, pendant le fonctionnement ou la pause, d’appuyer sur le bouton numérique du programme pour démarrer auto-

matiquement le programme associé.

• L’appui sur le bouton « STOP » dans ce mode entraîne également le passage en mode pause.
• L’affichage indique le temps de cuisson restant. 
• À la fin du cycle de cuisson, le four passe en mode fin de cycle .

11. Mode de programmation 
• Ce mode permet d’attribuer des durées de cuisson et des niveaux de puissance aux touches de sélection rapide. 
• Après ouverture de la porte, appuyez et maintenez la touche „1” pendant 5 secondes – le cuisinier émettra un signal sonore et passera en mode program-

mation.

• Le message „ProG” s’affichera.
• Appuyez sur la touche temps „TEMPS/ENTRÉE” – l’affichage indiquera la durée précédemment enregistrée ,  que vous pouvez modifier en saisissant une nouvelle valeur.

• Appuyez sur l’une des touches de puissance ( „HOLD/0%”, „DEFROST/20%”, „MEDIUM/50%” ou „MED.HI/70%” ) – le niveau de puissance sélec-

tionné apparaîtra à l’écran. Si le même bouton est appuyé de nouveau, la puissance passera à 100% (PL10) . Si aucune puissance n’est sélectionnée, la 

valeur par défaut sera réglée à 100% (PL10) .

• Pour modifier le facteur de cuisson : après avoir appuyé sur le bouton « X2 » , « CF:XX » apparaîtra sur l’affichage. La valeur par défaut est de 80% , soit « CF:80

» . Pour définir une autre valeur, il suffit d’appuyer sur la touche numérique correspondante. 

• Après avoir réglé le temps et la puissance, appuyez sur le bouton « DÉMARRER » – le programme sera enregistré .  Après validation, « ProG » réapparaîtra sur l’affichage.

• Si le temps programmé dépasse la limite maximale définie par l’utilisateur dans l’option 7 , après avoir appuyé sur la touche d’enregistrement, le cuisinier 

émettra trois signaux sonores et l’affichage indiquera « 00:00 » – cela signifie que la durée n’a pas été acceptée. Au bout de quelques instants, l’affichage 

reviendra à « ProG » et les réglages précédents resteront inchangés.

• Après la fermeture de la porte, le cuisinier retournera en mode veille. Si, pendant la programmation, le bouton « ARRÊT/RÉINITIALISATION » est

pressé, le micro-ondes passera en mode porte ouverte . Les données non enregistrées seront perdues. Si un programme a été sauvegardé en 

mémoire, il suffit d’appuyer sur le bouton numérique correspondant pour le lancer. En l’absence de programme attribué, l’appui sur un bouton 

numérique déclenchera un signal sonore sans réaction de l’appareil.

Exemple : programme de puissance PL7 et temps de cuisson 1 minute 25 secondes. 
• Étape 1 :  en veille, maintenir le bouton « 1  » pendant 5  secondes – l’affichage affiche « ProG ».
• Étape 2 :  Appuyer sur la touche « 3  » – le programme sera enregistré sous ce numéro.
• Étape 3 :  Appuyer sur la touche de réglage du temps « TEMPS/ENTRÉE » – l’affichage indiquera « 0:00 ».
• Étape 4 :  Appuyer successivement sur « 1  », « 2  » et « 5  » pour régler le temps à 1:25.
• Étape 5 :  Appuyer sur la touche de puissance « MED-HI/70 %  » – « PL7 » s’affichera .  Réglage terminé .
• Étape 6 :  Appuyer sur « DÉMARRER » pour enregistrer le programme .  Lors de la prochaine utilisation, il suffira d’appuyer sur « 3  » pour lancer ce programme.
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ATTENTION :
• Après une coupure de courant, les programmes enregistrés restent en mémoire.
• Pour réinitialiser un programme, répétez les étapes ci-dessus. 
• Si à la fin vous appuyez sur le bouton « STOP » au lieu d’enregistrer, le cuisinier reviendra en mode veille et les réglages ne seront 

pas sauvegardés.

12. Cuisson d’une double portion 
• Avec la touche « X2 », il est facile de régler le temps de cuisson pour deux portions du même plat.
• En mode veille, appuyez sur la touche « X2 » , puis dans les 5 secondes, sélectionnez un bouton numérique de 0 à 9 – le cuisinier com-

mencera la cuisson avec le temps prévu pour la double portion. 
• Après avoir appuyé sur « X2 » , « doub » s’affichera sur l’affichage. Après avoir appuyé sur une touche numérique, le cuisinier affichera la

durée de cuisson correspondant à une quantité double. Exemple : la touche « 5 » correspond à une durée d’une minute.  Après avoir ap-
puyé sur « X2 », le temps sera recalculé selon la formule : 1:00 × (1 + 0,8) = 1:48.

• À la fin du programme, le cuisinier passera en mode de fin de cuisson .

ATTENTION :
Cette fonction ne fonctionne pas en mode programmes enregistrés.

13. Programmation de la cuisson multi-étapes 
• Ce mode permet de préparer un plat en plusieurs étapes avec différents niveaux de puissance. 
• Il est possible de programmer jusqu’à trois étapes, tant en mode cuisson qu’en mode mémoire. Après avoir réglé la durée et la puissance de la première étape, appuyez sur le 

bouton « TEMPS/ENTRÉE » pour passer à la seconde. La troisième étape peut être ajoutée de la même manière.

• Lors de la programmation de la deuxième ou troisième étape, appuyez sur le bouton « TEMPS/ENTRÉE » ; l’affichage indiquera alors « S-2 » ou « S-3 ».

• Appuyez sur le bouton « DÉMARRER » pour lancer la cuisson.

Exemple : programme en trois étapes enregistré en mémoire.
• Étape 1 :  puissance PL7 ,  durée 1  minute 25  secondes
• Étape 2 :  puissance PL5,  durée 5  minutes 40  secondes

• En mode veille, maintenir la touche « 1  » pendant 5  secondes – « ProG » s’affiche.
• Appuyer sur la touche « 3  » pour affecter le programme au numéro « 3  ».
• Appuyer sur « TEMPS/ENTRÉE » – « 00:00  » s’affiche .
• Appuyer sur les touches « 1  », « 2  » et « 5  » – régler la durée à 1:25.
• Appuyer sur la touche de puissance « MEDI-HI/70% » – « PL7 » s’affiche .  La première étape est terminée .
• Appuyez sur « TEMPS/ENTRÉE » – l’affichage indiquera « 2 ».
• Appuyez sur « 5  », « 4 », « 0  » – réglez le temps à 5:40.
• Appuyez sur le bouton de puissance « MÉDIUM/50% » – « PL5 » s’affichera. La deuxième étape est terminée.

14. Mode de réglage utilisateur 
• Permet de sélectionner différents modes de fonctionnement du cuisinier. 
• Ouvrez la porte du cuisinier et maintenez la touche « 2  » enfoncée pendant 5  secondes. Le buzzer émettra un signal sonore et le cuisinier passera en mode de réglage utilisateur.

• L’affichage indiquera « OP: - - ».
• Appuyez sur n’importe quelle touche numérique pour accéder au réglage correspondant. Exemple : pour régler le niveau moyen du volume du buzzer, appuyez sur

« 2 » – « OP:22 » s’affichera. Pour modifier la valeur, appuyez de nouveau sur « 2 » . L’affichage affichera successivement : « OP:20 », « OP:21 », « OP:22 », « OP:23 »,

 « OP:20 » ... en boucle.

• Appuyez sur « DÉMARRER » pour enregistrer le réglage en cours. Après enregistrement, „OP: - -” s’affichera de nouveau .
• Pendant la configuration, appuyer sur „STOP”  pour passer en mode portes ouvertes.  La fermeture de la porte rétablit le mode veille .
• Si le bouton „DÉMARRER” n’est pas pressé à la dernière étape ,  la configuration ne sera pas enregistrée et la valeur précédente sera conservée .



15.Mode service 
• Ouvrir la porte du four et maintenir „3” enfoncé pendant 5  secondes pour entrer en mode service.
• L’affichage indiquera „SErU”.
• Pour vérifier le nombre d’ouvertures ou fermetures de porte ,  appuyer sur le bouton „3” .  Le nombre de cycles s’affichera .
• Appuyer sur « DÉMARRER » , puis maintenir le bouton « 4 » enfoncé pendant 4 secondes pour effacer l’enregistrement. « 4-CL » s’affichera.
• Appuyer sur « DÉMARRER » pour activer le mode porte ouverte .  La fermeture de la porte rétablit le mode veille.

16. Fonction de prévisualisation 
• Pendant la cuisson micro-ondes, appuyer sur « TEMPS/ENTRÉE » pour consulter le niveau de puissance actuel.
• La puissance réglée s’affichera pendant 3 secondes, puis l’affichage reviendra à l’état précédent.
• Fonction également disponible lors de la cuisson à étapes multiples. 

17. Paramètres d’usine 
• En mode veille,  sous tension, appuyer simultanément sur « DÉMARRER » et « 0  » pour rétablir les paramètres d’usine .

8. NETTOYAGE ET ENTRETIEN 

L’appareil doit être nettoyé régulièrement.

ATTENTION !
Avant tout nettoyage, débranchez l’appareil en retirant la fiche de la prise électrique.

• Pour nettoyer l’appareil, utilisez un chiffon doux légèrement imbibé de détergent. N’utilisez pas de produits abrasifs ni de nettoyants agressifs, 

tels que ceux contenant de l’alcool, des composants alcalins, des diluants ou de l’essence, susceptibles d’endommager les surfaces de l’appa-

reil.
• L’intérieur du four doit être nettoyé après usage à l’aide d’un chiffon légèrement humide. 
• Les accessoires doivent être nettoyés de manière habituelle à l’eau tiède additionnée de détergent.
• Le cadre de la porte, le joint d’étanchéité ainsi que les éléments adjacents doivent être régulièrement nettoyés avec un chiffon humide, surtout en cas de salissures

visibles.

• Il est interdit de verser directement de l’eau sur l’appareil. Il convient d’éviter toute infiltration d’eau dans les composants électriques.
• Ne jamais utiliser d’eau sous pression pour le nettoyage de l’appareil.
• Toutes les surfaces nettoyées doivent être soigneusement séchées avec un chiffon doux.

En cas de longue période d’inutilisation du four, il faut :
• Débrancher le four et retirer la fiche de la prise électrique.
• Retirer tous les produits de l’appareil.
• Nettoyer l’intérieur et l’extérieur.
• La porte doit rester ouverte afin que la cavité puisse sécher correctement. 
• Vérifier périodiquement l’état du câble électrique, de la prise ainsi que de la conduite d’alimentation en eau. 

En cas de constatation de dommage ou d’anomalie dans les connexions électriques, contacter le service après-vente agréé Forgast. L’appa-

reil doit être confié une fois par an au service Forgast pour contrôler son état d’usure, vérifier son bon fonctionnement et détecter d’éventuelles

défaillances.
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9. DÉPANNAGE 

En cas de dysfonctionnement de l’appareil, il est recommandé de vérifier les causes probables avant de contacter le service après-
vente. Le tableau ci-dessous présente les causes courantes de dysfonctionnements et les méthodes de résolution correspondantes. 

FONCTIONNEMENT NORMAL DU FOUR À MICRO-ONDES 

Interférences électromagnétiques liées au four à micro-ondes 

sur la réception télévisuelle 

La réception radio et télévisuelle peut être perturbée pendant le fonctionnement du four à micro-ondes. Ce phénomène est 
comparable aux interférences générées par de petits appareils électriques tels que mixeur, aspirateur ou ventilateur 
électrique.

Lumière atténuée 
dans le four à micro-ondes 

À faible puissance de cuisson, la lumière du micro-ondes peut s’atténuer.

La vapeur s’accumulant sur
la porte, l’air chaud 
provenant des orifices 
de ventilation 

De la vapeur peut s’échapper des aliments pendant la cuisson. La majorité de la vapeur s’évacue par les orifices de ven-
tilation, mais une partie peut se condenser sur une surface froide, par exemple sur la porte. 

Micro-ondes mis en 
marche accidentelle-
ment sans aliments 

Il est interdit de faire fonctionner l’appareil sans aliments à l’intérieur. Cela est très dangereux.

PROBLÈME CAUSE POSSIBLE MODE DE RÉPARATION 

Le micro-ondes 
ne démarre pas 

(1) Le câble d'alimentation n’est pas correctement branché.
Débrancher la prise. Rebrancher après 10 secondes
. 

(2) Fusible grillé ou disjoncteur de surintensité.        de
surintensité.

Remplacer le fusible ou réarmer le disjoncteur. 
(réparation effectuée par un service qualifié).

(3) Problème avec la prise électrique.
Vérifiez la prise avec d'autres appareils électriques.

Le cuisinier ne chauffe pas (4) La porte n'est pas bien fermée. Fermez bien la porte. 
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10. GESTION DES DÉCHETS ET ÉLIMINATION 

En fin de vie, ne jetez pas l'appareil dans un endroit présentant un risque pour l'environnement.

Il est autorisé de procéder au stockage temporaire des déchets dangereux en vue de leur élimination ultérieure.  Il est impératif de respecter les réglementations relatives

à la protection de l’environnement applicables dans le pays d’utilisation de l’appareil.

L’appareil doit être confié à des entreprises spécialisées pour sa collecte, son démontage et son élimination.

L’appareil doit être démonté en séparant ses composants et en les classant selon leur nature chimique, en tenant compte que certains d’entre eux 

peuvent être recyclés et réutilisés de manière similaire aux déchets ménagers.  Avant l’élimination, l’appareil doit être mis hors d’usage en débranchant 

le cordon d’alimentation.

Les matériaux issus de l’élimination, s’ils ne sont pas recyclés, doivent être déposés dans un centre de collecte ou une décharge conformément à la régle-

mentation en vigueur.

Tout symbole DEEE apposé sur le produit indique qu’il ne doit pas être traité comme un déchet d’origine domestique.  Il doit être éliminé de manière ap-

propriée afin de prévenir tout impact négatif sur l’environnement et la santé humaine. 

Pour obtenir davantage d’informations relatives au recyclage de ce produit, veuillez contacter le fabricant, le service après-vente ou l’organisme local en 

charge de la gestion des déchets.

Les opérations de démontage de l’appareil doivent impérativement être réalisées par un personnel qualifié.

Si l’installation de l’appareil est prévue à une date ultérieure, toutes les opérations doivent être effectuées avec le plus grand soin afin de ne pas endommager ses 

composants. 

Le fabricant décline toute responsabilité en cas de dysfonctionnements ou de désagréments résultant de la manipulation de l’appareil par un personnel non qualifié 

ou non habilité.

ÉLIMINATION 

L’emballage ainsi que son matériau sont entièrement recyclables à 100 % et portent le symbole .

Lors de l’élimination, il est impératif de respecter la réglementation locale en vigueur. Les éléments d’emballage (sacs plastiques, morceaux 

de polystyrène, etc.) doivent être maintenus hors de portée des enfants, car ils constituent un danger potentiel. 

L’appareil est fabriqué à partir de matériaux entièrement recyclables. Cet appareil est conforme à la Directive européenne relative aux 

déchets d’équipements électriques et électroniques (DEEE). Une élimination correcte de cet appareil permet de prévenir les éventuelles 

conséquences négatives sur l’environnement et la santé humaine. 

Le symbole apposé sur l’appareil ou dans sa documentation indique que ce dernier ne doit pas être traité comme un déchet ménager 

ordinaire. Il doit être remis à un centre spécialisé dans la collecte et le recyclage des équipements électriques et électroniques. Lors de 

la mise au rebut de l’appareil, il convient de le rendre inutilisable (empêcher toute mise en marche) en coupant le câble d’alimentation,

en retirant la porte, les étagères ainsi que tout autre élément pouvant présenter un risque. Il est impératif d’éviter toute situation per-

mettant de grimper sur l’appareil ou de se retrouver enfermé à l’intérieur. L’appareil doit être éliminé conformément aux réglementations

locales relatives à la gestion des déchets, en le déposant dans un centre de collecte spécialisé ; Ne jamais laisser l’appareil sans sur-

veillance, car cela peut présenter un danger pour les enfants. 

DÉCLARATION DE CONFORMITÉ 

L’appareil a été fabriqué conformément aux exigences de sécurité spécifiées dans les directives européennes applicables ainsi que dans les 

normes correspondantes. Suite à la vérification de conformité, le fabricant déclare que ses produits respectent la législation européenne en 

vigueur et sont donc munis du marquage CE approprié, garantissant leur mise sur le marché dans les pays de l’Union européenne.

La déclaration de conformité est mise à disposition, sur simple demande de l’utilisateur, sous format électronique ou imprimé au siège du fabricant 
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